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S13BIKOBBIE CPEACTBA BBHIPAKEHUA AIIIPOKCUMALIH B
COBPEMEHHOM AHTJIMUCKOM SI3BIKE

B crarbe paccmaTpuBaroTCs CpeACTBA BHIPAKEHUS AlIIPOKCUMALMU B COBDEMEHHOM aHITIMICKOM SI3bIKE
- amnMpoKCHMAaTOpPbl. ABTOPHI NPUXOJAT K 3aKIIOYEHHIO, YTO CEMaHTHKa s3bIKa NPUOIM3WTENbHA IO CBOEH
HIPUPOJE U ITO €€ ECTECTBEHHOE COCTOSHUE. Y CTAHOBJIEHO, YTO ISl €CTECTBEHHOI'O S13bIKA XapaKTEPHO HAJIN4Ue
CPEICTB pacIIbIBYaTON CEMaHTHUKH, KOTOPBIE PEaM3yOTCA HA BCEX SA3BIKOBBIX YPOBHSIX, HAUMHAS CO CJIOBA U
KOHYasl CJIOBOCOUETAHHEM, UTO SIBJISIETCS €T0 /A3bIKa/ €CTECTBEHHBIM CBOHCTBOM.
aNNpoKcUMANUs, MOAMPUKANMSA 3HAYEHUS, NPHUOJM3UTEJLHOCTb, AKTYAJIH3alUsl, PACIUIBIBYATOCTD,
(pyHKIHOHAJIBLHBIN NJIaH, CEMAHTHKA SI3bIKA

CemaHTuKa $3bIKa MPUONM3UTEIbHA MO CBOECH MPUPOLE U ITO €€ ECTECTBEHHOE
coctosiHie. CeMaHTHKa CJI0Ba, B CBOIO OYEPElb, HE MUMEET CTPOrO OYEPUEHHBIX I'PAHHUL], YTO
pacupsieT ero HOMHUHATHUBHBIA MOTeHIMaN. JIJii eCTeCTBEHHOIO f3bIKa TAaKXKE XapaKTEPHO
HaJIMYMeE LEeJIOro apceHasa Cpe/CTB PaCIIbIBUATON CEMAHTUKU /UHTEHCHBOB, KBAHTH()UKATOPOB,
CJIOB CTEIEHH, aNMpPOKCHUMATOPOB W Mp./, KOTOpPbIC MO3BOJSIOT OKKA3HOHAIBHO 'pa3MbIBAaTh'"
3HA4YEHUE CJIOBA U BApbUPOBATh CTENIEHD €0 aKTyaJIN3al1 B TJaHHOM KOHKPETHOM TeKcTe. Takas
Pa3MbBITOCTh CEMAaHTHUKH SI3bIKA SIBJISIETCS €70 €CTECTBEHHBIM CBOWCTBOM.

OOBEKTOM HCCIIEOBAHUS JAHHOM CTAaThU SIBISIOTCS allpPOKCUMATOPHI - SI3BIKOBBIC
€AUHULIBI C TPYINIOBBIM 3HAYCHHEM MPHUOIUZUTEIBHOCTH - PENpPEe3eHTAHThl MOHSITUHHOMN
KaTeropuM anmnpoKCUMalliy; B COBPEMEHHOM aHIVIMHCKOM si3blke. PaccmaTpuBaeMas rpymnna
A3BIKOBBIX €IMHUI] HE ObUIa OOBEKTOM OTAEIHHOTO JIMHIBUCTHUYECKOIO PACCMOTPEHHUS, a
(YHKIMOHATBHBIN WX IUIAaH (DAaKTUYECKH OCTAJCS BHE TMOJIA 3PEHUS JIMHTBUCTOB /CM.:
CopokwuH, 1988/. [ToneITkN KIacCUUIMPOBATH ATH SI3LIKOBBIE CIMHHIIBI B CTPOTYIO JIOTHKO-
rpaMMaTHYECKYyI0 CUCTEMY He 3aBeplieHsl /cM.: Jrokpo, 1982, Backlund 1973/.

OmnpeneneHrie  TpaMMaTU4eCKOro  CTaTyca, THIIOJIOTHMH, TEKCTOBOH  (hyHKIMHM
anmpOKCHMAaTOPOB, T.€. BCECTOPOHHEE, KOMIUIEKCHOE HMX H3y4YCHHE IO3BOJHT OIPEICIUTh
MECTO 3TUX E€JUHULl B CHUCTEME S3blKa, YTO IPEACTABISIETCS CYLIECTBEHHBbIM B IUIAHE
OpUEHTAIlMM TPaMMaTHUECKUX M3BICKaHUM Ha (DyHKIMOHANBHBIA IMaH. BooOmie Bompoc o
A3BIKOBOW pean3allii MOHATUMHBIX KaTErOpuil JaJleK OT OKOHYATENbHOTO pa3peleHus, XOTs U
ObUT 0OBEKTOM JIMHIBHUCTUYECKOTO ocMbIcneHust /cM.: Ecniepcen, 1958, Memanunos 1974/. He
yTpaTuja aKTyaJIbHOCTH JUIsl JJMHTBUCTUKM 3Ta Mpobiema u cerogHs: "Mbl He pacrosaraeM
NepeyHeM TMOHSATHMHBIX KaTeTOPHM W TOKa emle He 3HaeM, KaK IMOCTPOEHAa HX CHUCTeMa.
[lo3Hanme TakoW CHCTEMBI, €€ ONUCAaHWE M OOBSCHEHHE - OJHA W3 aKTyaJbHBIX 3a/a4
JMHTBUCTHUKH B TIPOOJIeMaTHKE COOTHOIICHUS 3bIKa M MbIuIieHusM"/bongapko 1983:62/.

Heo0xoauMo OTMETHTB, 4TO B pEalbHOM MHPE BCE TOYHO, UCTOKH MPHOIM3UTETBHOCTH
JIe’KaT B CO3HAHUU TOBOPSIIIETO /TUIaH COEPIKaHMUs/, OTPAKAIOTCA B S3bIKE /TINIaH BBIPAKEHUS/ U
B peud /(QYHKIMOHAJIBHBIA TIUIaH/. SI3BIKOBBIE KOJUIEKTHBBI PACIIONAraloT JIOCTATOYHBIM
KOJINYECTBOM CPEJICTB, KOTOPHIE MO3BOJISIOT TOBOPSIIEMY BapbUPOBATh CTENICHb AKTYaIU3aluU
BBICKa3bIBaHUSI B COOTBETCTBMM C €r0 3HAHWUSAMH, HAMEpPEHMSIMH M pealusMH MHpa
JNEUCTBUTENLHOCTU. ANITPOKCUMAIIHSI 00pa3yeT NOHATHIHOE /PYHKIIMOHATBHO-CEMaHTHUECKOE/
noje B JIOOOM s3bIKE, 4YTO CBUIETEIBCTBYET O €€ YyHUBepcanbHOCTH. Hampumep,
anmpOKCHUMATOPhl POJO-BUAOBOM OSTUMOJOTHHU: B PYCCKOM SI3BIKE - YTO-TO BpOJE, B
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YKPauHCKOM - Ha4e0TO, B aHTJIMHACKOM -sort of, Bo ¢paHIly3ckoM - une sorte de, B HEMEITKOM -
eine Art . HaOmroneHusi MOKa3bIBAlOT, YTO ANIPOKCHMAIIMS PEATU3YyeTCsi Ha BCEX YPOBHSIX
UepapXUU SI3bIKA: JTIEKCHIECKOM, TPAMMATHIECKOM U (DOHOIOTUIECKOM.

Ha nexcryeckoM ypoBHE alpOKCUMAIIUs MOXKET BBIPAXKATHCS: OTACIbHBIMHU CJIOBAMH
tuma almost, nearly, practically, kind of -

"The educational system is based almost completely on exams" /M.S. — 1984 24 - 4:3/.

"We are kind of prisoners aboard the Trojan, you know. No shore leave for anyone, no
ship-to-ship visiting, save by the Captain, of course" /S,V.: 207/;

adbdukcamu tuma -ish, -y, -like, pseudo-, quasi-:

"What was he like, this man ?

- Youngish, round face, looked as if he'd just come out of a bath... Slicky hair, breezy
laugh» /W.G.: 159/; cimykeOHbIMH cClIOBaMM /IJIi QHIVIMHCKOTO $3bIKa HE XapaKTEepHO/,
HarpuMep, B PyCCKOM sI3bIKE «K 6 yacam», BO ¢ppaHiry3ckoM - "dans les 500 francs",

JICKCHUKO-CEMaHTHYECKUMHU KOHCTPYKIIMSAMU, B Pa3psii KOTOPBIX BXOISAT YCTOMYUBBIC
CIIOBOCOYETAHMSI THTIA in a way, to some extent, mepemeHnble on the one side/hand, all but

a__, nothing but a__, k KOTOpbIM MpUMBIKaIOT "mipeankaTsl MHeHUs" /Holmes, 1986/
tuna [ think, I suppose, so called ...

"This move is, in a way, shrewd enough." /S.T.: 67/;

"The concept of "earlier—later" is more or less correct"/H.T.: 145/;

“Wool, on the other hand, was not so easy to identify with the 19-year-old Corporal
that the Colonel had briefly known." /D.D.: 9.

Ha rpammarudeckoM ypoBHE cemMa NPUOIH3UTEIBHOCTh MOXET HHAYIUPOBATHCS
KOHCTPYKIHMSAMH TUIA neither...nor, is... is not, either...or,Hanpumep:

"It's neither a rabit nor a hare. I think, it's a kind of guinea pig with short ears"/D.M.: 187/;

HOPSIKOM_CJIOB /WHBEpCHS/, 4YTO XapakTepHO IS amIpOKCHMAIMA YHCIOBBIX
BCIMYMH W HE MPUCYIIE AHTIIMHCKOMY si3bIKy. CpaBHUTE B PYCCKOM S3bIKE: TOYHOE
HauMmeHoBaHue "20 MuHyT" — npubnau3uTEeNbHOE "MUHYT 20",

Ha QoHeTrueckoM ypoBHE WHIMKATOPOM AamIPOKCHMAIMK MOXKET OBITh may3a,
KOTOpasi TPEXKIC BCErO OTPAXKAET XE3MTAIMIO TOBOPSILIETO, €r0 COMHEHHE B MPAaBHIBHOCTH
YIOTPEOJIICHHOTO HMMEHH, TPUOIU3UTEIBLHOE COOTBETCTBHE MMEHH OOBEKTY CHTyanuu. B
NHCbMCHHOW pPEYM TaKOro pOJa XE3UTalus MOXKET ObITh BBIpAXKEHA Tpaduvecku:
MHOTOTOYHEM -

"Marry wouldn't tell anybody what she wanted to be when she grew up, it was ... a
secret" /W.T.:88/;

/Marry's plan for her life was not really a secret, but she didn't like to talk about it/;

KaBBIYKAMH, €CJIH ATO HE IUTHPOBAHUE -

"Properties may be of a more particular "organic" order and a more general and
detached, "inorganic" order" /B.M.T.:221/ ;

CKOOKaMH -

"I mean you'd be (different) in some way - I can't explain what J mean" /S.F.:132/.

KOMOWHAIMEH JIEKCHYECKUX U IPaPUIECKUX CPEJICTB -

"...the adverb is not rigorously defined and in fact presents something like a "dump"
for those words which have been rejected by the other parts of speech can hardly be taken and
justified" /B.M.T.:221/.

B oTmenbHBIX Cllydasx HEKOTOpbIE BBICKAa3bIBAHUS MOTYT BOCIIPHHHUMATBCS Kak
NpUOJIM3UTENIbHBIC W MTPH OTCYTCTBUH_aNIPOKCHMaTopa. B Takux ciiydasx MOYKHO TOBOPHTH
00 MMIUTMIIMTHON aNIpOKCHMAIIMU, KOTOpas KOPPEIUPYEeT C METas3bIkOM HOMHHAIIUU
/KOCBEHHAasi HOMUHaIwus, Mmetadopa, Mmeronnmus/. Hanpumep,

"I had not wanted to stay with, him, I had protested loudly...The recollection survives
with horror, a scar on the mind" /N,P.:101/;
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"The feel of her body close to his was more than he could stand. A Niagara of emotion
swept through him, and he sensed the same thing to her" /B.M.P.:73/.

Takoe pa3HOYpOBHEBOE OTpa)K€HHWE ANMPOKCHUMALMU CBHUIETEIBCTBYET O BBICOKOH
KOMMYHUKAaTUBHOM 3HAa4MMOCTH JAaHHOW Kareropuu. PaccMOTpeHHE MOHATUHHOIO U
JMHIBUCTUYECKOIO ACMEKTOB allPOKCUMAIIUH MPEICTABIACTCS BaXKHBIM IIOTOMY, YTO CMBICI
NPEUIOKEHU C amnmpoKCHUMaTOpaMHU HE MOJXKET ObITh aJeKBaTHO WHTEpPIpPETUpOBaH, 0e3
3HAHUSI UX  CEeMaHTHYecKMX (yHKuu B Tekcte. MrHopupoBaHue  CEeMaHTUKU
anmpoOKCHUMAaTOPOB BeIET K HEaJCKBAaTHON TPAKTOBKE CMBICHIA TNPEIIOKEHUH C HUMH, UYTO
HNOATBEPXKIACTCS PA3IMUHBIM HX IEpeBOJOM™: - UHOIJA aNIpOKCHUMATOPBl IMPOCTO
OIyCKAIOTCsl ITPU MEPEBOJIE:

"I didn't exactly flunk ont or anything. I just quit, sort of"'/S.C.:17/

"$1 He mpoBanuics, Hu4Yero takoro. IIpocro ymen - u Bee" /Canunmpkep:17/

" I was practically yelling" /S.C.:65/

"... a caM yxe opy Ha Hero" /Canunmxep:38/

"When I looked up, old Stradlater was standing practically right on top of me" /S.C.:65/.

"Korpa st otkpsln riasza, Ctpaianeiitep crosit npsmo Hago MHOM" /Canunaxkep:38/

"She looked at me and sort of smiled" /S.C.:74/

"ITocmoTtpena Ha MeHs U yabIOHYynack"/Conunxep:44/

- 3aMEHSIOTCS KBaHTH(HUKATOpAMH -

"When I first met him, I thought he was kind_of a snobbish person" /S.C. :75/

"Kora MbI TIO3HAKOMIJIMCH, MHE TIOKA3aJI0Ch, YTO OH HEMHOTO 3a1aeTcs” /Commamkep:45/.

- IHTCHCHUBAMU -

"I was feeling sort of tired from the trip to New York and all..." /S.C.:45/

"Or noe3nku B Heto-Mopk s mopsnkom yeran” /Camunmkep:28/.

"She was looking at me sort of funny" /S.C.:75/

"Brapyr oHa mocMoTpesna Ha MeHs 04eHb npucTaiabHO"/Conunmxep:45/.

* B 3a/1a4M TaHHOTO MCCJIEJIOBaHMS HE BXOAUT aHAJIM3 IePeBo/ia MPEIIOKEHHH ¢ alpoKCHMaTopaMu ¢
AHIJIMICKOTO SI3bIKa HA PyCCKHUi. JlaHHBIE PUMEPHI JINIIb WITIOCTPUPYIOT BaKHOCTh NaJbHEHIIEH pa3paboTKu
ocoOeHHOCTEH (QYHKIMOHNPOBAHUS AIINPOKCHMATOPOB B SI3BIKAX.
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B crarti aHanizyoThes 3acoOu BiOOpa)keHHsl arnpoKCHMAIll B CydacHil aHTJIHChKid MOBi. ABTOpH
NPUXOJATH 10 BHCHOBKY, IO CEMaHTHKa MOBHM NPHONM3HA 32 CBOECIO MPUPOJOI0 1 Ie il NpUpOgHMI CTaH.
BcranoBneHo, 1m0 MpHUpoOAHi MOBI NpHTaMaHHAa HAasBHICTb apceHaly 3aco0iB PO3MHUTOI CEMaHTHKH, SIKi
peaii3yloThcs Ha YCiX PIBHSX MOBHMH NOYMHAIOYM 31 CJIOBA 1 3aKiHUYIOUYM CIIOBOCIIOJIyYEHHSM, IO € ii /MoBH/
MIPOPOJHUI CTaH.

The article deals with the problem of approximation realization in modern English. The authors came to
the conclusion that semantic of a natural language is approximate by its nature and that is its natural state. It was
proved that a natural language has a set of blur semantic means that display at all language levels from a word up
to a word combination that is its natural state.
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